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1 Ekran LCD 11 Przycisk zasilania AC 

2 Wskaźnik parowania Bluetooth 12 Port wyjściowy DC5521 

3 Port wyjściowy USB-A 13 Gniazdo samochodowe 

4 Port wyjściowy USB-C 14 Przełącznik prędkości ładowania AC 

5 Główny przycisk zasilania 15 Przełącznik ochrony przed przeciążeniem 

6 Port szybkiego ładowania USB-A 16 Gniazdka wyjściowe AC* 

7 Przycisk zasilania USB 17 Przycisk zasilania 12V DC 

8 Wskaźnik głównego zasilania 18 Wentylator chłodzący 

9 Wejście ładowania solarnego/samochodowego 19 Port dodatkowej baterii 1

10 Wejście ładowania X-Stream 20 Port dodatkowej baterii 2

Typy gniazdek AC oraz przewodów do ładowania AC różnią się w zależności od kraju lub re-

gionu. Proszę odnieść się do rzeczywistego produktu. 

Wskazówka dotycząca limitu czasowego AC: Port wyjścia AC w stacji zasilania wyłączy się 

automatycznie, jeśli przez określony czas nie będzie z niego korzystano. Funkcja ta 

może zostać uruchomiona, gdy stacja zasilania jest podłączona do urządzeń o przery-

wanym poborze mocy, takich jak lodówki lub klimatyzatory. Aby zapewnić ciągłe zasila-

nie kluczowych urządzeń, np. lodówek do przechowywania leków, szczepionek,

łatwo psujących się produktów lub innych cennych przedmiotów, ustaw w aplikacji Eco-

Flow czas wyłączenia portu AC na „nigdy”. Ponadto regularnie sprawdzaj poziom 

naładowania baterii stacji. 

Ekran LCD 



1 Pozostały procent baterii* 10 Wentylator 

2 Poziom baterii* 11 Moc wejściowa 

3 Pozostały czas ładowania/rozładowania 12 Moc wyjściowa 

4 Dodatkowa bateria 13 Ostrzeżenie o przeciążeniu 

5 Wyjście AC 14 Stan naładowania 

6 Wyjście USB-A 15 Status Wi-Fi* 

7 Ostrzeżenie o awarii baterii 16 Wyjście 12V DC 

8 Ostrzeżenie o wysokiej temperaturze 17 Wyjście USB-C 

9 Ostrzeżenie o niskiej temperaturze 

Pozostały poziom baterii (%) + Poziom naładowania 

Ładowanie: Obracanie zgodnie z ruchem wskazówek zegara 
W pełni naładowany: 100%
Bateria rozładowana: Miganie 

Status Wi-Fi 

Stały: Połączenie z internetem udane 
Wyłączony: Połączenie z internetem nieudane 

Szczegóły w "Rozwiązywaniu problemów".

Włącz/wyłącz zasilanie 
Włączenie: Krótkie naciśnięcie raz 

Po włączeniu produktu naciśnij przycisk głównego zasilania raz, aby włączyć lub wy-
łączyć ekran LCD. 

https://websiteoss.ecoflow.com/cms/upload/2023/12/18/EcoFlow%20DELTA%202%20Max-Troubleshooting%20V1.0%20(EN%2BDE%2BFR%2BIT%2BES%2BNL%2BRU%2BJP%2BKR%2BCHS%2BCHT)_1702869200974.pdf


Jeśli produkt nie jest używany przez 5 minut, przechodzi w tryb uśpienia, wyłą-
czając ekran LCD. Po ponownym użyciu ekran włącza się automatycznie. 

Wyłączenie: Przytrzymaj przez 3 s 

Domyślny czas czuwania urządzenia to 2 godziny. Jeśli przyciski zasilania wyjść są wyłą-

czone i brak obciążenia przez 2 godziny, produkt wyłączy się automatycznie. 

Czas pracy w trybie gotowości możesz ustawić w aplikacji EcoFlow. 

Ładuj swoje urządzenia 

Wyjście USB 

Naciśnij przycisk zasilania USB raz, aby włączyć lub wyłączyć porty USB. 
Maksymalna moc każdego portu USB: 
USB-A: 12W/18W (szybkie ładowanie)
USB-C: 100W



Po włączeniu przycisku zasilania USB produkt nie wyłączy się samoczynnie. 
Upewnij się, że łączna moc wszystkich podłączonych urządzeń jest niższa niż 
moc znamionowa.

Wyjście AC 

Naciśnij przycisk zasilania AC raz, aby włączyć lub wyłączyć gniazdka AC. 
Łączna moc: 2400W 

Proszę upewnić się, że łączna moc wszystkich podłączonych urządzeń nie przekra-
cza mocy znamionowej. Po 12 godzinach braku obciążenia na portach wyjścia
AC przycisk zasilania AC wyłączy się automatycznie. 

Wskazówka dotycząca limitu czasowego AC: Port wyjścia AC w stacji zasilania wyłączy się auto-

matycznie, jeśli przez określony czas nie będzie z niego korzystano. Funkcja ta może zostać 

uruchomiona, gdy stacja zasilania jest podłączona do urządzeń o przerywanym poborze 

mocy, takich jak lodówki lub klimatyzatory. Aby zapewnić ciągłe zasilanie dla krytycznych 



zastosowań, takich jak przechowywanie leków, szczepionek, łatwo psujących się produktów 

lub innych cennych przedmiotów w lodówce, ustaw w aplikacji EcoFlow czas automatycznego 

wyłączania zasilania AC na „nigdy”. Dodatkowo regularnie sprawdzaj poziom naładowania

baterii stacji zasilania. 

Wyjście 12V DC (DC5521 i ładowanie samochodowe)

Naciśnij przycisk zasilania 12V DC raz, aby włączyć lub wyłączyć porty wyjścia DC. 
Porty DC5521: maks. 38 W na port 
Gniazdo samochodowe: maks. 126 W 

Po włączeniu przycisku zasilania 12V DC urządzenie nie wyłączy się automatycznie. 
Upewnij się, że łączna moc wszystkich podłączonych urządzeń jest niższa niż moc 
znamionowa.

Ładuj DELTA 2 Max 
Ładowanie AC 

Szybkie ładowanie X-Stream
Maks. 1800 W (USA/Kanada); maks. 2400 W (UE/Wielka Brytania/Australia)
Pełne naładowanie w około 80 minut



Jeśli natężenie prądu zasilania AC utrzymuje się powyżej 20 A, port ładowania X-
Stream aktywuje samoochronę, a wyłącznik zabezpieczenia przeciążeniowego w 
urządzeniu automatycznie się wysunie. Po potwierdzeniu, że urządzenie nie jest 
uszkodzone, można nacisnąć wyłącznik zabezpieczenia, aby wznowić ładowanie

Moc ładowania można regulować za pomocą przełącznika prędkości ładowania AC. 
Zakres mocy ładowania można ustawić w aplikacji EcoFlow. 

Przełącz w lewo Ładowanie X-Stream o maksymalnej mocy 

Przełącz w 
prawo 

Ładowanie niestandardowe 
Zakres mocy: 200~1800 W (US/CA); 
200~2400 W (EU/UK/AU) 

1. Proszę używać do szybkiego ładowania kabla doładowania AC dołączonego do zestawu. 

Nie stosuj innych kabli do ładowania.
2. Podłącz bezpośrednio do gniazdka sieciowego AC i upewnij się, że natężenie prądu w gniazdku 



wynosi więcej niż 15A (US/CA) / 10A (EU/UK/AU). W przeciwnym razie zmniejsz prędkość 

ładowania urządzenia za pomocą przełącznika szybkości ładowania AC. Firma EcoFlow 

nie ponosi odpowiedzialności za konsekwencje wynikające z nieprzestrzegania

instrukcji, w tym między innymi za ładowanie przy użyciu innych kabli do ładowania AC.

Ładowanie słoneczne 

Pojedynczy port 500W; podwójny port 1 000W 

Przed podłączeniem panelu słonecznego upewnij się, że napięcie wyjściowe
panelu nie przekracza 60V, aby uniknąć uszkodzenia produktu. 
Kabel do ładowania słonecznego Solar to XT60/XT60i oraz panele słoneczne
nie są dołączone do zestawu. 
Podczas korzystania z panelu słonecznego EcoFlow do ładowania produktu 
postępuj zgodnie z instrukcjami dołączonymi do panelu. 

Ładowanie samochodowe 

Obsługuje akumulatory 12V/24V, prąd domyślny 8A 
Prosimy o zakup kabla do ładowania samochodowego EcoFlow osobno. 

https://us.ecoflow.com/collections/solar-panel-accessories
https://us.ecoflow.com/collections/portable-solar-panels


Aby uniknąć problemów z uruchomieniem spowodowanych niskim napięciem akumulatora samo-

chodowego, korzystaj z ładowarki samochodowej dopiero po uruchomieniu pojazdu. Dodatkowo 

upewnij się, że gniazdo zapalniczki samochodowej oraz kabel wejściowy do ładowarki sa-

mochodowej są w dobrym stanie. Firma EcoFlow nie ponosi odpowiedzialności za straty lub szkody wy-

nikające z nieprzestrzegania instrukcji. 

Inteligentny Dodatkowy Akumulator 

Jeden DELTA 2 Max może być podłączony do maksymalnie 2 Inteligentnych Dodatkowych Akumulatorów, aby zwiększyć pojem-

ność. Prosimy o zapoznanie się z instrukcją obsługi Inteligentnego Dodatkowego Akumulatora DELTA 2 Max w celu uzyskania

szczegółowych informacji. 



1. Przed podłączaniem lub odłączaniem wyłącz zarówno Smart Extra Battery, jak i DELTA 2

 Max. 

2. Przed użyciem upewnij się, że zarówno DELTA 2 Max, jak i Smart Extra Battery wyświetlają

ikonę dodatkowej baterii na ekranach. 

3. Nie należy bezpośrednio podłączać ani odłączać Inteligentnego Dodatkowego Akumulatora pod-

czas ładowania i rozładowywania. Jeśli konieczne jest podłączenie lub odłączenie w trakcie 

pracy, najpierw wyłącz urządzenie.

4. Nie dotykaj metalowych zacisków złącza Smart Extra Battery. Jeśli metalowe zaciski 

wymagają czyszczenia, delikatnie przetrzyj je suchą ściereczką.

X-Boost

Aby zapobiec awarii działania spowodowanej ochroną przed przeciążeniem, funkcja X-Bo-

ost włącza się automatycznie, gdy całkowita moc wyjściowa przekracza moc znamio-

nową, umożliwiając urządzeniu zasilanie sprzętów o wysokim poborze mocy przy 

mocy znamionowej.

1. Funkcja X-Boost nie jest dostępna, gdy wyjście AC jest włączone podczas ładowania (w

trybie bypass*). 

2. X-Boost jest domyślnie włączony. Możesz go dostosować w aplikacji EcoFlow. 

3. Tryb X-Boost nie jest dostępny dla wszystkich urządzeń elektrycznych; jest niekompatybilny

z urządzeniami wymagającymi stabilnego napięcia. Urządzenia z ochroną napię-

ciową (np. przyrządy precyzyjne) nie są obsługiwane. Tryb X-Boost jest szczególnie zalecany

dla urządzeń grzewczych. Zalecamy przeprowadzenie własnych testów swoich urządzeń

z włączonym trybem X-Boost. 

Tryb bypass: gdy produkt jest podłączony do gniazdka sieciowego w celu łado-

wania i jednocześnie podłączony do innych urządzeń, nie zasila ich, jeśli przycisk 

zasilania AC jest włączony; wówczas urządzenia zasilane są bezpośrednio z sieci. 

EPS

Produkt obsługuje funkcję awaryjnego zasilania (EPS). Proszę podłączyć zasilanie sieciowe 

do wejścia AC urządzenia za pomocą kabla AC, a następnie zasilać swoje urządzenia z 

wyjścia AC stacji (zgodnie z ilustracją poniżej).



W takiej sytuacji zasilanie AC pochodzi z sieci, a nie ze stacji zasilania (tryb bypass). W przypadku 

nagłej przerwy w dostawie prądu produkt automatycznie przełączy się na zasilanie bateryjne w 

ciągu 20 ms. 

1 . Jako podstawowa funkcja UPS, urządzenie nie obsługuje przełączania z czasem reakcji 0 ms. Nie 

należy podłączać produktu do urządzeń wymagających UPS z przełączaniem 0 ms (takich jak 

serwery danych czy stacje robocze). Przed użyciem produktu należy przetestować i potwierdzić 

jego kompatybilność.

2. Zalecamy ładowanie tylko jednego urządzenia na raz oraz unikanie korzystania z wielu jedno-

cześnie, aby nie spowodować uruchomienia zabezpieczenia przed przeciążeniem. Firma Eco-

Flow nie ponosi odpowiedzialności za awarie urządzeń ani utratę danych wynikające z nie-

przestrzegania instrukcji. 

Konserwacja 

1. Przechowuj urządzenie w temperaturze od -10°C do 45°C, przy czym zalecana temperatura 

to około 0°C do 30°C, aby utrzymać dobrą kondycję baterii. 

2. Przechowuj produkt w suchym, chłodnym i dobrze wentylowanym miejscu, które jest bezpieczne

i zapobiega ryzyku upadku. 

3. Upewnij się, że urządzenie jest przechowywane z dala od źródeł wody, wysokiej temperatury, 

silnych pól magnetycznych, środowisk zawierających gazy korozyjne oraz substancji łatwopal-

nych lub wybuchowych. 

4. Do przechowywania długoterminowego należy naładować i rozładować urządzenie co 3 mie-

siące (najpierw naładuj je całkowicie, a następnie rozładuj do 60%), aby utrzymać kondycję

baterii. 

5. Nie pozostawiaj urządzenia nieładowanego ani nieużywanego przez okres dłuższy niż 6 miesięcy;

w przeciwnym razie gwarancja przestanie obowiązywać.



Specyfikacje 

Informacje ogólne 

Model EFD350

Waga Około 23 kg 

Wymiary 497×242× 305  mm

Pojemność 2,048Wh

Bluetooth

Zakres częstotliwości:
2,402–2,480 MHz (US/CA/EU/UK/AU) Maksymalna 
moc wyjściowa:
0,005 W / 0,012 W (US/CA) 
7,3 dBm (EU/UK/AU/ZA) 

Wi-Fi

Zakres częstotliwości:
2,412–2,462 MHz / 2422–2452 MHz (US/CA) 
2,412–2,472 MHz / 2422–2462 MHz (EU/UK/AU) 
Maksymalna moc wyjściowa:
0,071W/0,177W (US/CA) 
17,67dBm (EU/UK/AU/ZA) 

Porty 
wyjściowe 

AC

Czysta fala sinusoidalna, 2400 W łącznie (szczyt 4800 W) 120 V~50

Hz/60 Hz (US/CA), 230 V~50

Hz/60 Hz (EU/UK/ZA), 240 V~50

Hz/60 Hz, 10 A na port (AU) 

AC (tryb 
bypass)

US/CA: 100–120 V~ maks. 15 A 50 Hz/60 Hz (czas działania <3 godz. przy
prądzie powyżej łącznie 12 A) 
UK/AU/ZA/EU: 220–240 V~ maks. 10 A 50 Hz/60 Hz 

Maksymalna 

moc wyjściowa

X-Boost 

3,400W (US/CA)

3,100W (UK/ZA/EU)

3,300W(AU)

USB-A (×2) 5V⎓2 ,4  A, maks . 12  W na port, łącznie 24  W

Szybkie 
ładowanie USB-A 

(×2)

5V⎓2.4A, 9V⎓2A, 12V⎓1.5A

18 W maksymalnie na port, łącznie 36 W 

USB-C (x2)
5/9/12 /15 /20V⎓5A

100 W maksymalnie na port, łącznie 200 W 

Wyjście 
samochowe 12.6V⎓10A, 126W maks.

DC5521

Wyjście (x2)
12.6V⎓3A, 38W maks. na port

Porty wejściowe

Moc wejściowa 
AC

X-Stream maks. 1,800W 15A(US/CA)

X-Stream maks. 2,400W 10A(EU/UK/AU/ZA)



100-120 V ~ maks. 15 A 50 Hz/60 Hz (US/CA) 
220-240 V ~ maks. 10 A 50 Hz/60 Hz (EU/UK/AU/ZA) 

11-60V⎓15  A, pojedynczy port 500  W; podwójny port 1 000  W

Obsługuje baterie 12V/24V, prąd domyślny 8A 

Informacje o baterii 

Rodzaj baterii LFP

Cykl życia        4000 cykli do 80 % pojemności

Rodzaj 
ochrony 

Ochrona przed przepięciem, przeciążeniem, przegrzaniem, 
zwarciem, niską temperaturą, niskim napięciem oraz nadprą-
dem 

Temperatura 
pracy 

Optymalna 
temperatura 

pracy 
20°C - 30°C (68°F - 86°F)

1.  Gniazdo samochodowe współdzieli źródło z portem wyjściowym DC5521, 

oferując maksymalną moc wyjściową do 126 W. 
2.  Możliwość ładowania lub rozładowania produktu zależy od aktualnej tempe-

ratury pakietu baterii. 

Aplikacja EcoFlow 
Za pomocą aplikacji EcoFlow zdalnie kontroluj, monitoruj i dostosowuj swoje EcoFlow 

DELTA 2 Max. 

Napięcie 
wejściowe AC

Wejście 
ładowania 
słonecznego 
(×2)
Ładowarka 
samochodowa

Temperatura 
rozładowania

-10°C - 45°C (14°F - 113°F)

Temperatura 
Ładowania

0°C - 45°C (32°F - 113°F)

Temperatura 
przechowywania

-10°C - 45°C (14°F - 113°F)

(optimal: 20°C - 30°C (68°F - 86°F))

Dodatki

Inteligentna 
dodatkowa 
bateria

Obsługiwane (sprzedawane oddzielnie)

Inteligentny 
generator Obsługiwane (sprzedawane oddzielnie)

https://www.ecoflow.com/us/app


Zawartość opakowania 

1. DELTA 2 Max

2. Instrukcja obsługi i karta gwarancyjna 
3. Kabel do ładowania AC 

Proszę sprawdzić rzeczywisty produkt, aby zweryfikować wygląd gniazda AC i kabla
do ładowania AC. 

FAQ

1. Jakiego typu baterii używa produkt?

Wysokiej jakości bateria litowo-żelazowo-fosfatowa (LFP).

2. Co można zasilać z portu wyjścia AC tego produktu?

Dzięki wysokiej mocy znamionowej i mocy szczytowej port wyjścia AC tego produktu
może zasilać większość urządzeń domowych. Przed użyciem zalecamy najpierw po-
twierdzić moc urządzeń oraz upewnić się, że łączna moc wszystkich podłączonych
urządzeń jest niższa niż moc znamionowa. 

3. Jak długo produkt jest w stanie ładować moje urządzenia?

Czas ładowania jest wyświetlany na ekranie LCD produktu i może służyć do 
oszacowania czasu ładowania większości urządzeń o stałym zużyciu energii. 

4. Jak rozpoznać, czy produkt się ładuje?

https://us.ecoflow.com/search?q=delta%202%20max*&type=product,article,page


Podczas ładowania na ekranie LCD wyświetlany jest pozostały czas ładowania. W tym cza-

sie ikona wskaźnika ładowania zaczyna się obracać, a po prawej stronie koła pojawiają

się procentowy poziom naładowania baterii oraz aktualna moc wejściowa.

5. Jak czyścić produkt?

Delikatnie przetrzyj go suchą, miękką i czystą ściereczką albo papierowym ręcznikiem.

6. Jak prawidłowo przechowywać produkt?

Przed przechowywaniem wyłącz urządzenie, a następnie umieść je w suchym, wentylowanym miejscu
o  temperaturze pokojowej. Nie umieszczaj urządzenia w pobliżu źródeł wody. W przypadku 

przecho-wywania długoterminowego należy co trzy miesiące rozładować i ponownie naładować 

urządzenie, aby wydłużyć żywotność baterii. 

7. Czy mogę zabrać ten produkt na pokład samolotu?

Nie.

Instrukcje bezpieczeństwa 
UWAGA 

Podczas korzystania z tego produktu należy przestrzegać poniższych środków ostrożności:

Użytkowanie>

1 . Proszę uważnie przeczytać wszystkie instrukcje przed użyciem produktu. 

2. Nie używaj produktu w pobliżu źródeł ciepła, takich jak otwarty ogień czy piec grzewczy.

3. Unikaj kontaktu z cieczami. Nie używaj produktu podczas deszczu ani w warunkach dużej

wilgotności.

4. Nie wkładaj palców ani rąk do produktu. 

5. Nie używaj power banku z uszkodzonym kablem, wtyczką ani uszkodzonym przewodem 

wyjściowym.

6. Nie używaj produktu w pobliżu silnej elektrostatyki ani pól magnetycznych. 

7. Nie demontuj produktu ani nie przebijaj go ostrymi przedmiotami. 

8. Aby zmniejszyć ryzyko uszkodzenia wtyczki i przewodu elektrycznego, podczas odłączania

power banku ciągnij za wtyczkę, a nie za przewód.

9. Użytkownicy nie powinni umieszczać produktu bezpośrednio na podłodze ani niżej niż 457

mm (18 cali) nad podłogą podczas pracy w zakładzie naprawczym.

10 . Nie używaj uszkodzonego ani zmodyfikowanego pakietu baterii lub urządzenia.

Uszkodzone lub zmodyfikowane baterie mogą zachowywać się nieprzewidywalnie, co może prowa-

dzić do pożaru, wybuchu lub obrażeń.

11. Nie demontuj power banka, oddaj go do wykwalifikowanego serwisu w przypadku ko-

nieczności naprawy lub przeglądu. Nieprawidłowy montaż może skutkować ryzykiem pożaru

lub porażenia prądem.

12. Nie używaj przewodów ani metalowych przedmiotów, które mogą spowodować zwarcie. 

13. Nie używaj nieoficjalnych komponentów ani akcesoriów, aby zapobiec ryzyku pożaru, po-

rażenia prądem lub obrażeń. W przypadku konieczności wymiany komponentów lub ak-

cesoriów odwiedź oficjalne kanały EcoFlow, gdzie znajdziesz odpowiednie in-

formacje. 

14. Podczas korzystania z produktu należy ściśle przestrzegać wskazanej w niniejszej in-

strukcji obsługi temperatury otoczenia. 

https://www.ecoflow.com/us/faqs/delta-2-max/1562721273280901121


Zbyt wysoka temperatura może skutkować pożarem lub wybuchem; natomiast zbyt niska tempera-

tura może znacząco obniżyć wydajność urządzenia lub spowodować jego całkowite zatrzymanie. 

15. Nie układaj ciężkich przedmiotów na urządzeniu.

16. Nie blokuj wentylatora podczas ładowania wewnętrznego akumulatora. Używaj urządzenia w dobrze wentylowanym miej-

scu i nie ograniczaj w żaden sposób przepływu powietrza. 

17. Aby zmniejszyć ryzyko porażenia prądem, przed wykonaniem jakichkolwiek zaleconych czyn-

ności serwisowych odłącz power bank od gniazdka. 

18. Prace serwisowe powinny być wykonywane przez wykwalifikowanego specjalistę, używającego 

wyłącznie identycznych części zamiennych. Zapewni to zachowanie bezpieczeństwa 

produktu. 

19. Upewnij się, że produkt nie jest narażony na uderzenia, upadki ani silne wibracje. Podczas 

transportu dokładnie zabezpiecz produkt, aby zapobiec uszkodzeniom. Jeśli produkt ulegnie 

poważnemu uszkodzeniu, natychmiast go wyłącz i przestań używać.

20. Jeśli podczas użytkowania produkt przypadkowo wpadnie do wody, umieść go w bezpiecz-

nym, otwartym miejscu i zachowaj bezpieczną odległość, aż całkowicie wyschnie. Pro-

dukt po wyschnięciu nie powinien być ponownie używany i należy go odpowiednio

zutylizować zgodnie z poniższym „Przewodnikiem po utylizacji”. W przypadku pożaru

produktu zalecamy stosowanie środków gaśniczych w następującej kolejności: woda 

lub mgła wodna, piasek, koc gaśniczy, proszek gaśniczy, a na końcu gaśnica dwutlen-

kiem węgla.

21. Oczyść porty urządzenia suchą ściereczką.

22. Umieść produkt na płaskiej powierzchni, aby zapobiec jego przewróceniu. Jeśli produkt 

zostanie przewrócony i poważnie uszkodzony, natychmiast go wyłącz, umieść aku-

mulator na otwartym powietrzu, trzymaj z dala od ludzi oraz materiałów łatwopalnych 

i utylizuj zgodnie z lokalnymi przepisami. 

23. Aby zmniejszyć ryzyko urazów, podczas korzystania z produktu w obecności dzieci wy-

magana jest stała kontrola. 

24. Przechowuj urządzenie w suchym i dobrze wentylowanym miejscu. 

25. Zalecamy używanie worków ochronnych przed wilgocią w wilgotnych środowiskach (na przy-

kład nad morzem lub w pobliżu cieków wodnych), aby zapobiec przemoknięciu pro-

duktu. Jeśli w produkcie znajdzie się woda, nie wolno go używać ani ponownie włączać.

Przed dotknięciem produktu należy podjąć środki zapobiegające porażeniu prądem. Na-

stępnie umieść produkt w bezpiecznym, wodoodpornym i dobrze wentylowanym 

miejscu. W przypadku zalania produktu natychmiast skontaktuj się z serwisem EcoFlow. 

26. Ten produkt nie jest przeznaczony do zasilania medycznego sprzętu ratunkowego zwią-

zanego z bezpieczeństwem pacjenta, w tym między innymi respiratorów medycznych

(szpitalna wersja CPAP: ciągłe dodatnie ciśnienie w drogach oddechowych) oraz 

sztucznych płuc (ECMO, pozaciałowa oksygenacja membranowa). 

Produkt może być używany do zasilania domowego respiratora (CPAP do użytku domowego

), który nie wymaga ciągłego monitorowania przez specjalistów. Proszę stosować się do 

zaleceń lekarza oraz skonsultować się z producentem w kwestii ograniczeń dotyczących 

użytkowania sprzętu. Jeśli urządzenie jest używane do ogólnego sprzętu medycznego, na-

leży bezwzględnie kontrolować poziom zasilania, aby zapobiec jego wyczerpaniu. 

27. Podczas pracy stacje zasilania generują pola elektromagnetyczne, które mogą wpływać

na prawidłowe działanie implantów medycznych lub osobistego sprzętu me-

dycznego, takiego jak rozruszniki serca, implanty ślimakowe, aparaty słuchowe,

defibrylatory itp. W przypadku używania tego typu urządzeń prosimy o kontakt z 

producentem w celu ustalenia ewentualnych ograniczeń dotyczących ich 

użytkowania. Zachowanie tych środków jest niezbędne, aby zapewnić bezpieczną odle-

głość między implantami medycznymi (np. rozrusznikami serca, implantami śli-

makowymi, aparatami słuchowymi, defibrylatorami itp.) a tym produktem podczas 

jego użytkowania.

28. Wskazówka dotycząca limitu czasowego AC: Port wyjścia AC w stacji zasilania wyłączy się automa-

tycznie, jeśli przez określony czas nie będzie z niego korzystano. Gdy stacja zasilania jest 



podłączona do odbiorników o charakterze cyklicznym, takich jak lodówki lub klimaty-

zatory, ta funkcja może zostać aktywowana. Aby zapewnić ciągłe zasilanie kluczowych

urządzeń, np. lodówek do przechowywania leków, szczepionek, łatwo psujących

się produktów lub innych cennych przedmiotów, ustaw w aplikacji EcoFlow czas wyłą-

czenia portu AC na „nigdy”. Ponadto regularnie sprawdzaj poziom naładowania

baterii stacji. 

29. ZACHOWAJ TE INSTRUKCJE 

Utylizacja>

1 . Jeśli warunki na to pozwalają, upewnij się, że bateria jest całkowicie rozładowana przed 

wyrzuceniem jej do wyznaczonego pojemnika na recykling. Produkt zawiera baterie z 

potencjalnie niebezpiecznymi substancjami chemicznymi, dlatego ich usuwanie do zwykłych

koszy na śmieci jest surowo zabronione. Więcej informacji znajdziesz, stosując się do lokal-

nych przepisów dotyczących recyklingu i utylizacji baterii. 

2. Jeśli bateria nie może być całkowicie rozładowana z powodu uszkodzenia produktu, 

nie wyrzucaj go bezpośrednio do pojemnika na zużyte baterie. Skontaktuj się z pro-

fesjonalną firmą zajmującą się recyklingiem baterii w celu właściwej utylizacji. 

3. Proszę utylizować całkowicie rozładowane baterie, których nie da się ponownie naładować.



Niniejszy  dokument  jest  tłumaczeniem oryginalnej  instrukcji  obsługi,  stworzonej  przez
producenta.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta dostępne na
stronie internetowej https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Produkt  należy  regularnie  konserwować  (czyścić)  we  własnym  zakresie  lub  przez
wyspecjalizowane punkty  serwisowe na  koszt  i  w  zakresie  użytkownika.  W przypadku
braku informacji o koniecznych akcjach konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w
instrukcji obsługi, należy regularnie, minimum raz na tydzień oceniać odmienność stanu
fizycznego  produktu  od  fizycznie  nowego  produktu.  W  przypadku  wykrycia  lub
stwierdzenia  jakiejkolwiek  odmienności  należy  pilnie  podjąć  kroki  konserwacyjne
(czyszczenie) lub serwisowe. Brak poprawnej konserwacji (czyszczenia) i reakcji w chwili
wykrycia  stanu  odmienności  może  doprowadzić  do  trwałego  uszkodzenia  produktu.
Gwarant nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia wynikające z zaniedbania. 

Ostrzeżenia i informacje dotyczące bezpieczeństwa

Wszelkie informacje dotyczące użytkowania produktu znajdują się w instrukcji  obsługi.
Zanim zaczniesz z niego korzystać, zapoznaj się z jej treścią i stosuj się do zawartych w
niej wskazówek.

Przed użyciem zapoznaj się również z poniższymi informacjami:

Ostrzeżenia dotyczące użytkowania

Ryzyko uszkodzenia urządzenia:

Nie używaj stacji zasilania, jeśli jej obudowa, gniazda lub przewody są uszkodzone.
Unikaj przeciążania urządzenia – nie podłączaj urządzeń o łącznym poborze mocy
przekraczającym maksymalne możliwości stacji zasilania.
Używaj wyłącznie kabli i akcesoriów dostarczonych przez producenta lub
zgodnych z jego zaleceniami.

Zagrożenie dla dzieci:

Stacje zasilania nie są przeznaczone do obsługi przez dzieci.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci, aby zapobiec
przypadkowemu uruchomieniu urządzenia lub uszkodzeniu przewodów.
Nie pozwól dzieciom bawić się przewodami, złączami ani aplikacją sterującą.

Zagrożenie przegrzaniem i pożarem:

Podczas pracy stacji zasilania zapewnij odpowiednią wentylację, aby uniknąć
przegrzania urządzenia.
Nigdy nie przykrywaj urządzenia ani nie używaj go w pobliżu materiałów
łatwopalnych.
Nie pozostawiaj stacji w miejscach narażonych na działanie bardzo wysokich
temperatur.

Ryzyko porażenia prądem:

Nigdy nie manipuluj przewodami, złączami ani gniazdami urządzenia mokrymi
rękami.
Upewnij się, że podłączane urządzenia są zgodne ze specyfikacją stacji zasilania.

Łączność bezprzewodowa

Ochrona danych:

Jeśli stacja zasilania łączy się z aplikacją mobilną, zawsze używaj oprogramowania
dostarczonego przez producenta i pobranego z zaufanych źródeł.
Ustaw silne hasło do konta użytkownika i, jeśli to możliwe, włącz dwuskładnikowe
uwierzytelnianie.
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https://serwis.innpro.pl/gwarancja


Regularnie aktualizuj aplikację i oprogramowanie urządzenia, aby zapewnić
ochronę przed potencjalnymi zagrożeniami bezpieczeństwa.

Zarządzanie dostępem:

Ogranicz dostęp do stacji zasilania wyłącznie do zaufanych użytkowników.
W aplikacji sterującej sprawdzaj listę sparowanych urządzeń i usuwaj te, które nie
powinny mieć już dostępu.

Informacje dotyczące prawidłowego użytkowania

Ładowanie i obsługa:

Upewnij się, że wszystkie złącza są prawidłowo podłączone, aby uniknąć ryzyka
zwarcia.
Ładuj stację zasilania wyłącznie w temperaturach zalecanych przez producenta.

Użytkowanie w terenie:

Upewnij się, że urządzenie jest chronione przed wilgocią, kurzem i deszczem.
W przypadku użytkowania w połączeniu z panelami fotowoltaicznymi, upewnij się,
że są one zgodne ze specyfikacją stacji.

Przechowywanie i transport:

Przechowuj urządzenie w suchym, chłodnym miejscu, z dala od bezpośredniego
światła słonecznego, wilgoci i materiałów łatwopalnych.
Transportuj stację zasilania w pozycji pionowej i w odpowiednim futerale
ochronnym, aby zapobiec uszkodzeniom mechanicznym.

Dodatkowe środki ostrożności

Serwis i konserwacja:

Regularnie sprawdzaj stan stacji zasilania pod kątem widocznych uszkodzeń,
takich jak pęknięcia, odkształcenia czy oznaki przegrzania.
Nie należy samodzielnie demontować ani modyfikować stacji.
W przypadku awarii lub uszkodzenia skontaktuj się z autoryzowanym serwisem
producenta – nie próbuj samodzielnie naprawiać urządzenia.

Bezpieczna utylizacja:

Stacje zasilania zawierają akumulatory, które należy utylizować zgodnie z
lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj urządzenia do odpadów komunalnych – skontaktuj się z lokalnym
punktem zbiórki sprzętu elektrycznego.

Jeśli potrzebujesz dodatkowych informacji dotyczących produktu, skontaktuj się z działem 
obsługi klienta (e-mail: hurt@innpro.pl, strona internetowa: https://innpro.pl/) lub z innym 
specjalistą.

UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE 

EcoFlow Inc. niniejszym  oświadcza,  że  typ  urządzenia  radiowego  Stacja  zasilania 
ECOFLOW  DELTA  2  Max  2048Wh jest  zgodny  z  dyrektywą  2014/53/UE.  Pełny  tekst 
deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem internetowym: https://
files.innpro.pl/ecoflow

Adres producenta: RM 401, Plant #1, Runhong Industrial Zone, Fuyuanyi Road, Zhancheng

Community, Fuhai Street, Bao'an District, Shenzhen City, Guangdong Provinco, P.R.China
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Ochrona Środowiska
Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej,
nie może być umieszczany łącznie z innymi odpadami komunalnymi. Podlega on
selektywnej zbiórce i recyklingowi w wyznaczonych punktach. Zapewniając jego
prawidłowe usuwanie, zapobiegasz potencjalnym, negatywnym konsekwencjom
dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. System zbierania zużytego
sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony środowiska
dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat można
uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie oczyszczania lub sklepie, w którym
produkt został zakupiony. 

Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej
(UE), dotyczących zagadnień związanych z bezpieczeństwem użytkowania,
ochroną zdrowia i ochroną środowiska, określających zagrożenia, które powinny
zostać wykryte i wyeliminowane. 

Importer: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o. 
Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polska
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Przedstawiciel w UE: 

EcoFlow Europe s.r.o.
Doubravice 110 
533 53 Pardubice, PL
support.en@ecoflow.com

Dane dotyczące baterii:
Typ: LFP
Waga netto: 13.5kg
Pojemność: 40000 mAh
Moc: 2.048kWh
Przekroczono dopuszczalną 
zawartość kadmu (0,002%) lub 
ołowiu (0,004%): nie
Nr seryjny baterii: 40135 V2-PH

https://www.innpro.pl
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